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Vorsicht, Gefahr des elektrischen Schlags! Caution, risk of elecric shock! Danger, risque de chocs ï¿½lectriques!                                                                                                                              
Attenzione: pericolo di scossa elettrica! Atenciï¿½n, peligr o de descarga elï¿½ctrica! V oorzichtig, risico op een elektrische schok! Forsigtig - Fare for elektrisk stï¿½d! P ozor,  
nebezpečï¿½ zï¿½sahu elektrickï¿½m pr oudem! Внимание, опасност от електрически удар! Προσοχή, κίνδυνος ηλεκτροπληξίας! Dikkat, elektrik çarpması riski! Huomio,  
sï¿½hk ï¿½iskun vaar a! Pozor, nebezpečenstvo zï¿½sahu elektrickï¿½m prï¿½dom! Opr ez, opasnost od električnog udara! Uwaga, niebezpieczeństwo porażenia prądem! Pozor, nevarnost 
električnega udara! Atenție, pericol de electrocutare! Varning! Risk fï¿½r elektriska st ï¿½tar! Cuidado, risco de choque elï¿½trico. V igyï¿½zat, ï¿½r amï¿½t ï¿½s vesz ï¿½lye! Uzmanību: elektriskās 
strāvas trieciena risks! Kujdes, rrezik nga goditja elektrike! Atsargiai, gali įvykti elektros smūgis! Oprez, opasnost od strujnog udara! Ettevaatust, elektrilöögi oht! Осторожно! 
Опасность поражения электрическим током! Внимание, опасност од струен удар! OPREZ, OPASNOST OD ELEKTRIČNOG UDARA! Обережно, небезпека ураження 
електричним струмом! Fare for elektrisk stï¿½t!

DE: Die Lichtquellen sind von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The light sources should be replaced by a qualified person. 
FR: Les sources lumineuses peuvent ï¿½tre remplacï¿½es par une personne qualifiï¿½e. 
ES: Las fuentes luminosas debe ser sustituida por personal autorizado. 
IT: Le sorgenti luminose possono essere sostituite da una persona qualificata.
PL: Źrï¿½dła światła mogą być wymienione przez wykwalifikowaną osobę.
PT: As fontes de luz podem ser substituï¿½das por uma pessoa qualificada.
NL: Lichtbronnen kunnen vervangen worden door een gekwalificeerd persoon.

DE: Das separate Betriebsgerï¿½t ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
EN: The separate control gear should be replaced by a qualified person.
FR: L'appareil de commande sï¿½parï¿½ peut ï¿½tre remplacï¿½ par une personne qualifiï¿½e.
ES: El aparato separado debe ser sustituido por personal autorizado.
IT: Il dispositivo di comando separato deve essere sostituito da una persona qualificata.
PL: Oddzielny zasilacz powinien być wymieniany przez wykwalifikowaną osobę.
PT: O dispositivo separado pode ser substituï¿½do por uma pessoa qualificada.
NL: De aparte bedieningsinrichting kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.

DE: Dieses Produkt enthï¿½lt Lichtquellen der Energiee�zienzklasse E.
EN: This product contains light sources of energy e�ciency class E.
FR: Ce produit contient des sources lumineuses de classe d'e�cacitï¿½ ï¿½nergï¿½tique E.
ES: Este producto contiene fuentes luminosa de clase de eficiencia energï¿½tica E.
IT: Questo prodotto contiene sorgenti luminose di classe di e�cienza energetica E.
PL: Niniejszy produkt zawiera źrï¿½dła światła o klasie efektywności energetycznej E.
PT: Este produto contï¿½m fontes de luz de eficiï¿½ncia energï¿½tica de classe E.
NL: Dit product bevat lichtbronnen van energie-e�ciï¿½ntieklasse E.
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DE:  Betreiben Sie das Produkt nur an einer zugelassenen Steckdose, die mit dem ï¿½�entlichen Stromnetz verbunden ist. 
Die Steckdose muss in der Nï¿½he des Produkts installiert und leicht zugï¿½nglich sein.

GB:  Operate the product only from an approved outlet that is connected to the public power supply. 
The socket outlet must be installed near the product and must be easily accessible.

FR:  N'utilisez le produit que sur une prise de courant agrï¿½ï¿½e, reliï¿½e au rï¿½seau ï¿½lectrique public. 
La prise de courant doit ï¿½tre installï¿½e ï¿½ proximitï¿½ du produit et ï¿½tre facilement accessible.

ES:  Utilice el producto sï¿½lo desde una toma de corriente aprobada que estï¿½ conectada a la red elï¿½ctrica pï¿½blica. 
La toma de corriente debe estar instalada cerca del producto y ser fï¿½cilmente accesible.

PT:  Operar o produto apenas a partir de uma tomada elï¿½ctrica aprovada que esteja ligada ao fornecimento pï¿½blico de energia. 
A tomada deve ser instalada perto do produto e ser de fï¿½cil acesso.

NL:  Gebruik het product alleen via een goedgekeurd stopcontact dat is aangesloten op de openbare stroomvoorziening. 
Het stopcontact moet in de buurt van het product worden geï¿½nstalleerd en gemakkelijk toegankelijk zijn.

PL:  Produkt należy obsługiwać wyłącznie z zatwierdzonego gniazdka elektrycznego, które jest podłączone do publicznej sieci energetycznej. 
Gniazdko musi być zainstalowane w pobliżu produktu i być łatwo dostępne.

FIN:  Kï¿½ytï¿½ tuotetta vain hyvï¿½ksytystï¿½ pistorasiasta, joka on kytketty julkiseen sï¿½hkï¿½verkkoon. 
Pistorasia on asennettava tuotteen lï¿½helle, ja sen on oltava helposti saatavilla.

DK:  Betjen kun produktet fra en godkendt stikkontakt, der er tilsluttet den o�entlige strï¿½mforsyning. 
Stikkontakten skal vï¿½re installeret i nï¿½rheden af produktet og vï¿½re let tilgï¿½ngelig.

NO:  Bruk produktet kun pï¿½ et godkjent strï¿½muttak som er koblet til det o�entlige strï¿½mnettet. 
Stikkontakten mï¿½ monteres i nï¿½rheten av produktet og lett tilgjengelig.

SE:  Anvï¿½nd produkten endast frï¿½n ett godkï¿½nt eluttag som ï¿½r anslutet till det allmï¿½nna elnï¿½tet. 
Uttaget mï¿½ste vara installerat nï¿½ra produkten och vara lï¿½tt ï¿½tkomligt.

SK:  Vï¿½robok použï¿½vajte len zo schvï¿½lenej elektrickej zï¿½suvky, ktorï¿½ je pripojenï¿½ k verejnej sieti. 
Zásuvka musí byť nainštalovaná v blízkosti výrobku a musí byť ľahko prístupná.

CZ:  Vï¿½robek provozujte pouze ze schvï¿½lenï¿½ elektrickï¿½ zï¿½suvky, kterï¿½ je připojena k veřejnï¿½ sï¿½ti. 
Zï¿½suvka musï¿½ bï¿½t instalovï¿½na v blï¿½zkosti vï¿½robku a musï¿½ bï¿½t snadno přï¿½stupnï¿½.

Sl:  Izdelek uporabljajte samo iz odobrene vtičnice, ki je priključena na javno električno omrežje. 
Vtičnica mora biti nameščena v bližini izdelka in mora biti lahko dostopna.

HU:  A termï¿½ket csak olyan engedï¿½lyezett konnektorbï¿½l műkï¿½dtesse, amely a kï¿½zï¿½zemi ï¿½ramellï¿½tï¿½shoz csatlakozik. 
A konnektornak a termï¿½k kï¿½zelï¿½ben kell lennie, ï¿½s kï¿½nnyen hozzï¿½fï¿½rhetőnek kell lennie.

HEBR:  

IT:  Utilizzare il prodotto solo da una presa di corrente approvata e collegata alla rete elettrica pubblica. 
La presa di corrente deve essere installata vicino al prodotto ed essere facilmente accessibile.
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